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	Inserire eventuale logo dell’Amministrazione provinciale referente
	Inserire eventuale logo del Soggetto attuatore


ATTESTATO DI QUALIFICA PROFESSIONALE

Berufsbezeichnungszeugnis / Attestation de qualification professionnelle / Vocational training certificate

DENOMINAZIONE DELLA QUALIFICA
/Qualifizierungsbezeichnung/Dénomination de la qualification/Qualification level denomination

________________________________________________________________________________

LIVELLO DI QUALIFICAZIONE/Qualifizierungsniveau/Niveau de qualification/Qualication level ________________________

CONFERITO AL CANDIDATO

Erteilt dem bewerber/Attribué au candidat/Awarded to candidate

________________________________________________________________________________

Nat__   a______________________________________ (Prov. _____)   il______________________________________________

Geboren in/Né à/Born in                                                                             Am/Le/On

Con la votazione di _________/100

ENTE O STRUTTURA FORMATIVA/ Berufsausbildungsanstalt oder-gefuge/Organization ou structure de formation/Vocational training structure-organization:

________________________________________________________________________________

Sede____________________________________________________________________________

Sitz / Lieu / Town

Ai sensi dell’art. 14 della legge 845/78

Ai sensi della legge Regionale 16/90

L’ORGANISMO ATTUATORE
IL PRESIDENTE DELLA G.R. 
(o della G.P.)

______________________________                                   ____________________________
REGISTRATO AL N° _________________ IL _________________________

1- DENOMINAZIONE DEL CORSO /Benennung des kurses/Dénomination du course/Course name:

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

2 -
PROFILO PROFESSIONALE DI RIFERIMENTO /Entsprechende Berufskategorie/Profil professionel de réference/ 
Professional reference profile:

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

3 -
DURATA DEL CORSO /

Dauer des kurses/Durée du course/Course length:


anni /jahre/années/years

_________________


mesi /monate/mois/months

_________________


ore /stunden/heures/hours

_________________

4 -
REQUISITI DI ACCESSO / Zugangsrequisiten/Exsigences d’accés/Admission requirements:

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

5 -
CONTENUTI DEL CORSO /Inhalte des kurses/contenus du cours/course contents:

durata (in ore) / dauer  (in stunden) /
durée(en heures) / lengnt(in hours)
5.1- di base / allgemeine Inhalte/contenus de base/basic contents:






___________________________________________________________________________              

___________________________________________________________________________               

___________________________________________________________________________              ___________________________________________________________________________               

___________________________________________________________________________               

5.2- tecnico-professionali /technische und berufliche Inhalte/contenus technico-professionnels/technical-professional contents:

___________________________________________________________________________              

___________________________________________________________________________              

___________________________________________________________________________               

___________________________________________________________________________               

___________________________________________________________________________               

5.3- trasversali /transversale Inhalte/contenus transversaux/transversal contents:

___________________________________________________________________________              

___________________________________________________________________________               

___________________________________________________________________________              ___________________________________________________________________________               

___________________________________________________________________________               

5.4- tirocinio pratico /Praktischetage Ausbildung/Stage pratique/Practical Apprenticeship

• durata (espressa in ore) ________________________________________________________________________________

Dauer (in stunden berechnet)/durée (exprimée en heures)/length (in hours)

• nome dell’organizzazione_______________________________________________________________

Namen der Organisation/nom de l’organisation/name of the organisation:

• sede di svolgimento______________________________________________________________________

Ort der Lehre/lieu d’apprentissage/location of apprenticeship:

5.5 - Altre esperienze pratiche /Andere praktische Erfahrungen/Autres expériences pratiques/Other practical experiences

• durata (espressa in ore)____________________________________________________________________________

Dauer (in stunden berechnet)/durée (exprimée en heures)/length (in hours)

• modalità________________________________________________________________________

Modalität/modalités/condintions:

===================================================================================================

6 - Tipo di prove di valutazione finale /Art der Abschlußprüfungen/Type d’épreuves d’evalutation finale/Final avalutation                       tests:

· colloquio / gespräch/entretien/oral:







 FORMCHECKBOX 

· prove scritte /schriftliche Prüfungsarbeiten/épreuves écrites/written:



 FORMCHECKBOX 

· prova pratica o simulazione /praktische Prüfung oder Simulierung/ épreuve pratique ou simulation/
             practical :










 FORMCHECKBOX 

· altro / anderes / autre / other:







 FORMCHECKBOX 

===================================================================================================

7 - Annotazioni integrative /Ergänzende Bmerkungen/Notes complémentaires/Other comments:

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

NOTE PER LA COMPILAZIONE

Il presente modello di attestato di qualifica viene proposto in via sperimentale per favorire la trasparenza dei contenuti e dei percorsi formativi e per armonizzare, a livello nazionale, il formato degli stessi attestati in coerenza con le indicazioni e le priorità individuate dalla UE.

Di seguito vengono fornite alcune istruzioni per facilitare la compilazione dello stesso documento.

Livello di qualificazione.

Inserire il livello di qualificazione specificando: post obbligo scolastico( livello I), post qualifica di stato, post diploma, post laurea (livello II o III).

1-Denominazione del corso.

Inserire il nome del corso anche se identico alla denominazione della qualifica.

2-Profilo professionale di riferimento.

Descrivere sinteticamente le attività e le competenze inerenti la qualifica.

3-Durata del corso.

Indicare la durata del corso in anni ed ore, se necessario specificare anche la durata in mesi.

4-Requisiti di accesso

Indicare i diversi requisiti (titoli di studio e/o altro) necessari per l’accesso al corso ed eventuali modalità di selezione.

5-Articolazione dei contenuti del corso.

5.1- Di base.

Contenuti e conoscenze non specifici della qualifica, ma ritenuti essenziali per il soggetto in formazione.

• Indicare le denominazione utilizzata nel corso per i diversi contenuti (es. cultura generale, matematica, economia, informatica, lingue, diritto, igiene e sicurezza del lavoro, organizzazione aziendale, altro specificare...), e la durata.

5.2- Tecnico-professionali.

Contenuti direttamente connessi alla qualifica, generalmente distinti in teorico-tecnici e pratico-applicativi.

• Indicare le denominazione utilizzata nel corso per i diversi contenuti teorico-tecnici e per quelli pratico-applicativi e indicare la durata.

5.3- Trasversali.

Contenuti che fanno riferimento a quell’insieme di competenze utili per un comportamento lavorativo efficace.

• Indicare la denominazione utilizzata nel corso per i diversi contenuti (es. comunicazione, lavoro di gruppo, diagnosi del contesto, definizione e risoluzione di problemi, autoapprendimento, altro specificare...), e la durata.

• Nel caso in cui tali contenuti non siano trattati attraverso moduli o insegnamenti specifici, ma comunque sviluppati attraverso altre modalità (p.es. uso di particolari metodologie) non è necessario specificare il numero delle ore.

5.4- Tirocinio pratico.

Lo stage è da comprendere all’interno di tale voce.

5.5- Altre esperienze pratiche.

Definire il tipo di esperienza pratica svolta all’esterno della struttura formativa (es. visite aziendali, altro specificare...)

6 -Annotazioni integrative.

Aggiungere ulteriori informazioni che contribuiscono a migliorare la trasparenza dei percorsi formativi (es. metodologie didattiche, architettura dei corsi, modularità, formazione a distanza, autoistruzione, docenza, ecc.).    
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